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Cuvânt înainte

Sinonimele, care dau cea mai mare bogãþie ºi varietate unui text,
evitând repetiþiile „inestetice“ ºi obositoare, sunt acele cuvinte cu
formã diferitã ºi înþeles identic sau foarte asemãnãtor, fiind de reþinut
faptul cã un cuvânt poate avea mai multe sinonime, formându-se ast-
fel ceea ce se numeºte o serie sinonimicã (exemplu: a abroga vb. =
(jur.): a anula, a desfiinþa, a infirma, a invalida, a suprima, (pop.): a
strica, (înv.): a surpa.

Sursa principalã a sinonimiei constituind-o împrumuturile, firesc
cea mai mare parte a acestora fiind neologisme (sinonime neologice),
precum: limpede/clar; amãnunt/detaliu; moarte/deces; adânc/abis; cin-
stit/onest; abonament/subscriere; (a) îngãdui/(a) permite; (a) cere/(a)
solicita, abac/numãrãtoare; abjecþie/ticãloºie, sinonimele pot fi:
� totale (puþine la numãr), ce se stabilesc între arhaisme, cuvinte

vechi sau regionale ºi cuvinte literare ori între denumirile populare ºi
termenii tehnico-ºtiinþifici – exemple: inimã/cord; cupru/alamã;
dalac/antrax; timp/vreme; repede/iute; varzã/curechi; porumb/cucu-
ruz, pãpuºoi etc. 
� parþiale (cele mai frecvente), ce sunt realizate de regulã între

cuvinte vechi (altele decât categoriile anterioare) ºi cuvinte mai noi –
exemple: bun = preþios, valoros, blând, gustos; 

cuvânt = discurs, cuvântare, vorbã; caz în care nu este vorba de-
spre o identitate a termenilor seriei sinonimice ºi se opteazã pentru
unul singur dintre cuvinte, în funcþie de particularitãþile textului/con-
textului. 

Sinonimele pot stabili o relaþie între: 
� o expresie ºi un cuvânt sau douã expresii – exemple: a bãga de

seamã / a observa; a o lua la sãnãtoasa / a fugi; a se da de-a dura / a se
ros togoli, a se da de-a rostogolul; a-ºi lua nasul la purtare / a se obrãznici,
a i se urca la cap; a se abate / a devia, a se depãrta, a divaga, a se înde-
pãrta, a se opri, a trece (Se ~ în drum ºi pe la el.) a distrage, a sustrage
(~ atenþia de la un lucru.), a contraveni sau 
� poate avea mai multe sensuri – exemplu: arbore/pom, copac

(Stejarul este un copac / Caisul este un pom).
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Sinonimul ºi cuvântul înlocuit, obligatoriu, trebuie sã fie aceeaºi
parte de vorbire: 

– substantiv: noroc/ºansã; 
– verb: a reuºi/a izbuti;
– adjectiv: prietenesc/amical;
– pronume: el/dânsul; 
– numeral: întâiul/primul; 
– adverb: mereu/totdeauna; 
– prepoziþie: cãtre/spre 



Index de abrevieri

Pentru uºurarea lecturii ºi mãrirea gradului de utilitate practicã a
acestui Dicþionar, în afara omisiunii (premeditate), de a da prea nu-
meroase exemple de sinonime din categoria: învechite (inv.),
arhaisme (arh.), regionalisme (reg.) sau chiar rar folosite (rar), a fost
nevoie sã fie introduse în text abrevieri (abrevierea fiind o prescurtare,
o reducere în lungime sau în conþinut a unui cuvânt sau a unei expresii
comune, des folosite, ce poate folosi orice semne grafice sau sonore,
din orice parte a unui cuvânt, expresii, idei, titlu, sunet, onomatopee),
foarte apropiatã de conceptul de acronim (Cuvânt monosilabic sau
disilabic, creat prin folosirea primei sau primelor litere ale cuvintelor
care compun o sintagmã, o expresie, un titlu etc. – provenit din fr.
Acronyme), fãrã a fi însã identic cu acesta, deºi ambele fac parte din
aceeaºi familie largã a prescurtãrilor, gramatica limbii române per-
miþând însã „egalarea“ acestora în categoria sinonimelor.

Lista abrevierilor, întâlnite uzual, ºi nu exclusiv în acest Dicþionar,
oferite ca „bonus“ bunului cititor:

� a. – ante
� abr. – abreviat, abreviere
� absol. – (tranzitiv) absolut 
� acc. – accentuat
� act. – activ
� acuz. – acuzativ
� adj. – adjectiv
� adj. dem. – adjectiv demonstrativ
� adj. interog. – adjectiv interogativ
� adj. rel. – adjectiv relativ
� adj. nehot. – adjectiv nehotãrât
� adj. pos. – adjectiv posesiv
� adv. – adverb
� adv. interog. – adverb interogativ
� aer(on.) – aeronauticã
� agric. – agriculturã
� agron. – agronomie
� alb. – limba albanezã
� anat. – anatomie

� aor. – aorist
� apic. – apiculturã
� arg. – argotic
� arh. – arhaizant, arhaic
� arheol. – arheologie
� arhit. – arhitecturã
� arom. – aromânã
� art. – articol; articulat
� art. adj. – articol adjectival
� art. hot. – articol hotãrât
� art. nehot. – articol nehotãrât
� art. pos. – articol posesiv
� astron. – astronomie
� bg. – limba bulgarã
� biochim. – biochimie
� biol. – biologie
� bis. – termen bisericesc
� bot. – botanicã
� ceh. – limba cehã
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� cf. – confer
� chim. – chimie
� cib. – ciberneticã
� cin. – cinema; cinematografie
� concr. – concretizat
� conj. – conjuncþie
� constr. – construcþii
� cont. – contabilitate
� cor. – coregrafie
� cosm. – cosmografie; cosmologie
� cuv. – cuvânt
� cuv. am. – cuvânt american
� cuv. autoht. – cuvânt autohton
� dat. – dativ
� depr. – depreciativ
� dial. – dialect(al)
� dem. – demonstrativ
� din. – dinari
� drom. – dacoroman
� ebr. – limba ebraicã
� ec. – economie
� ec. pol. – economie politicã
� electron. – electronicã
� elt. – electrotehnicã
� engl. – limba englezã
� engl. am. – englezã americanã
� entom. – entomologie
� esper. – limba esperanto
� est. – estonianã
� et. nec. – etimologie necunoscutã
� expr. – expresie
� etc. – etcetera („ºi celelalte lucruri“)
� etnol. – etnologie
� f. – feminin
� fact. – (tranzitiv) factitiv
� fam. – familiar
� farm. – farmacie; farmacologie
� fig. – figurat

� fil. – filozofie
� filol. – filologie
� fin. – finanþe
� fiz. – fizicã
� fiziol. – fiziologie
� fon. – foneticã; fonologie
� fot. – fotografie
� fr. – limba francezã
� gen. – genitiv
� geo(gr.) – geografie
� geol. – geologie
� geom. – geometrie
� ger. – gerunziu
� germ. – limba germanã
� gr. – limba greacã 
� gram. – gramaticã
� hort. – horticulturã
� Hr. – Hristos
� iht. – ihtiologie
� imper. – imperativ
� imperf. – imperfect
� impers. – (verb) impersonal
� impr. – impropriu
� ind. – industrie
� indic. – indicativ
� inf. – infinitiv
� inform. – informaticã
� interj. – interjecþie
� interog. – interogativ
� intranz. – intranzitiv
� invar. – invariabil
� ir. – ironic
� ist. – istorie
� it. – limba italianã
� înv. – învechit
� jap. – limba japonezã
� jur. – ºtiinþe juridice
� lat. – limba latinã
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� lat. lit. – neologism din limba latinã
� lat. med. – limba latinã medievalã
� lat. pop. – limba latinã popularã
� lingv. – lingvisticã
� lit. – literaturã; literar
� livr. – livresc
� loc. – locuþiune
� loc. adj. – locuþiune adjectivalã
� loc. adv. – locuþiune adverbialã
� loc. conj. – locuþiune conjuncþionalã
� loc. prep. – locuþiune prepoziþionalã
� loc. vb. – locuþiune verbalã
� log. – logicã
� m. – masculin
� magh. – limba maghiarã
� mar. – marinã
� mat. – matematicã
� mec. – mecanicã
� med. – medicinã
� med. vet. – medicinã veterinarã
� met. – meteorologie
� mil. – termen militar
� min. – mineralogie; minerit
� mitol. – mitologie
�m.m.ca perf. – mai mult ca perfectul
� muz. – muzicã
� n. – neutru
� N.B. – nota bene
� ngr. – limba neogreacã
� nom. – nominativ
� num. pr. – nume predicativ
� n. pr. – nume propriu
� num. – numeral
� num. adv. – numeral adverbial
� num. card. – numeral cardinal
� num. col. – numeral colectiv
� numism. – numismaticã
�num. multipl. – numeral multiplicativ

� num. nehot. – numeral nehotãrât
� num. ord. – numeral ordinal
� opt. – opticã
� ornit. – ornitologie
� pg. / pag. – paginã
� p. – post
� p. anal. – prin analogie
� part. – participiu
� pas. – pasiv
� peior. – peiorativ
� perf. c. – perfect compus
� perf. s. – perfect simplu
� pers. – persoanã
� p. ext. – prin extensiune
� p. gener. – prin generalizare
� pict. – picturã
� pl. – plural
� pol. – limba polonezã
� pop. – popular
� port. – limba portughezã
� postp. – postpoziþie
� pp. – paginã ºi postpaginã / post-

paginile

� pr. – pronunþat
� pref. – prefix
� prep. – prepoziþie
� p. restr. – prin restricþie
� prez. – prezent
� prez. conj. – prezent conjunctiv
� prez. ind. – prezent indicativ
� pron. – pronume
� pron. dem. – pronume demonstrativ
�pron. interog. – pronume interogativ
� pron. rel. – pronume relativ
� pron. întãr. – pronume de întãrire
� pron. neg. – pronume negativ
� pron. nehot. – pronume nehotãrât
� pron. per. – pronume personal
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� pron. pos. – pronume posesiv

� pron. refl. – pronume reflexiv

� prt. – partitiv

� psih. – psihologie

� rad. – radio; radiofonie

� refl. – reflexiv

� refl. impers. – reflexiv impersonal

� refl. pas. – reflexiv pasiv

� refl. recipr. – reflexiv reciproc

� refl. unipers. – reflexiv unipersonal

� reg. – regional

� rom. – limba românã

� rrom. – limba rromani

� rus. – limba rusã

� s. – substantiv

� sãs. – dialectul sãsesc

� sb. – limba sârbã

� sec. – secolul

� s.f. – substantiv feminin

� sg. – singular

� sic. – dialectul sicilian

� silv. – silviculturã

� sl. – limba slavã (veche)

� slov. – limba slovenã

� s.m. – substantiv masculin

� s.n. – substantiv neutru

� sp. – limba spaniolã

� spec. – (prin) specializare

� subst. – substantiv

� sued. – limba suedezã
� suf. – sufix
� ºt. nat. – ºtiintele naturii
� º.a. – ºi altii /altele (numai dupã

nume de persoane)

� º.a.m.d. – ºi aºa mai departe
� tãt. – limba tãtarã
� tc. – limba turcã
� tehn. – tehnicã
� tel. – televiziune
� teol. – teologie
� text. – industrie textilã
� tipogr. – tipografie
� top. – topografie
� tr. – trecut
� tranz. – tranzitiv
� tipo. – tipografic(ã)
� ucr. – limba ucraineanã
� unipers. – (verb) unipersonal
� urb. – urbanisticã
� v. – vezi
� v.c. – vezi cuvintele
� var. – variantã
� vb. – verb
� viit. – viitor
� v. intranz. – verb intranzitiv
� v. refl. – verb reflexiv
� v. tranz. – verb tranzitiv
� voc. – vocativ
� zoo. – zoologie



AA
ABA = s. dimie, pãnurã, (pop.) suman,

(reg.) saiac, zeghe. 
ABAC = s. numãrãtoare (cu bile). 
ABANDON = s. abandonare, pãrãsire. 
(a) ABANDONA = vb. a lãsa, a pãrãsi,

(franþuzism rar) a renunþa, a ceda.
ABANDONAT = adj. pãrãsit, (înv. ºi pop.)

oropsit, (înv. ºi reg.) nãpustit. 
ABANOS = s. (livr.) eben. 
(a) ABATE = vb. a se depãrta, a devia, a

divaga, a se îndepãrta, a se opri, a trece,
a distrage, a sustrage, a contraveni.

ABATERE = s. deviere, culpã, eroare,
greºealã, pãcat, vinã, vinovãþie,
(livr.) eres, (reg.) greº, (Olt., Munt. ºi

Mold.) ponos, (înv.) cusur, scandal,
smintealã, (fig.) rãtãcire, (înv. fig.)

rãtãcealã, neregulã, anomalie. 
ABATOR = s. (înv. ºi reg.) mãcelãrie, (reg.)

belitoare, tãietorie, (înv.) zalhana.
ABÃTUT = adj. supãrat, întors din drum.
ABCES = s. (med.) (pop.) buboi, copturã,

(reg.) furnicel, (înv.) apostimã. 
(a) ABDICA = vb. (pol.) a renunþa, (înv.)

a se prosti, (înv. fig.) a coborî. 
ABDICARE = s. (pol.) (înv.) prostire, re-

nunþare (~ de la tron). 
ABDOMEN = s. (anat.) burtã, pântece,

(reg.) rânzã, vintre, (prin Mold.) buft,
(fam.) burduhan, burdihan. 

ABDOMINAL = adj. (anat.) ventral. 
ABECEDAR = s. (înv.) bucoavnã, buc-

variu, silabar. 
ABERANT = adj. absurd. 
ABERAÞIE = s. absurditate; (fiz.) ~ cro-

maticã – cromatism, ~ vizualã – astig -
matism. 

ABIA = adv. doar, numai, tocmai, (reg.)

taman; anevoie, greu. 
ABIL = adj. îndemânatic, (fam.) descur-

cãreþ, ºiret, ºmecher, viclean, (pop.)

mehenghi. 
(a) ABILITA = vb. autoriza, delega, îm-

puternici, învesti. 
ABILITATE = s. îndemânare. 
ABIS = s. prãpastie. 
ABITIR = adv. (pop. ºi fam.) dihai. 
ABJECT = adj./s. ticãlos; adj. dezgustãtor.
ABJECÞIE = s. ticãloºie. 
(a) ABJURA = vb. a se lepãda, a renega. 
ABJURARE = s. abjuraþie, lepãdare, rene-

gare. (~ a unei doctrine.) 
ABLAÞIUNE = s. (med.) extirpare, scoatere. 
ABNEGAÞIE = s. devotament. 
(a) ABOLI = vb. (jur.) a desfiinþa, a

suprima, (pop.) a ºterge.
ABOLIRE = s. (jur.) desfiinþare, suprima -

re, (livr.) aboliþiune, (pop.) ºter gere.
ABOMINABIL = adj. cumplit, cutremurã-

tor, dezgustãtor, fioros, groaznic,
grozav, înfiorãtor, înfricoºãtor, în-
grozitor, înspãimântãtor, macabru,
monstruos, odios, oribil, respingãtor,
sângeros, teribil, zguduitor. 

ABONAMETN = s. (înv.) subscriere (la o
revistã). 

(a) ABORDA = vb. a acosta, a trata, (fig.)

a ataca. 

A
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ABORDABIL = adj. accesibil. 
ABORIGEN = adj./s. bãºtinaº. 
ABRACADABRANT = adj. bizar, ciudat, cu-

rios, excentric, extravagant, fantas-
magoric, fantezist, inexplicabil, inso lit,
nãstruºnic, neobiºnuit, original, para-
doxal, singular, straniu. 

ABRAZIUNE = s. (teh.) abrazare, atriþiune.
(a) ABREVIA = vb. a prescurta, a scurta. 
ABREVIERE = s. abreviaþie, prescurtare,

scurtare; acronim.
(a) ABROGA = vb. (jur.) a anula, a desfi-

inþa, a infirma, a invalida, a suprima,
(pop.) a strica.

ABROGARE = s. (jur.) abrogaþie, anulare,
desfiinþare, infirmare, invalidare, su -
primare. 

ABROGAT = adj. (jur.) anulat, desfiinþat,
invalidat, înlãturat, suprimat. 

ABRUPT = adj. drept, perpendicular, piep -
tiº, pieziº, prãpãstios, priporos, verti-
cal, (pop.) oblu. 

ABRUTIZARE = s. animalizare, dezumani -
zare, îndobitocire. 

ABRUTIZAT = adj. animalizat, dezumani -
zat, îndobitocit.

ABSCONS = adj. confuz, echivoc, impre-
cis, indefinit, neclar, nedefinit, nepre-
cis, obscur.

ABSENT = adj. distrat, neatent, nein -
teresat, (fig.) pierdut. 

ABSOLUT = adj. adânc, necondiþionat,
complet, deplin, desãvârºit, perfect,
profund, total, suveran, suprem;
adj./adv. imperios, neapãrat, strin-
gent; adv. desigur, integral, aidoma. 

ABSOLUTISM = s. (pol.) autocraþie. 

(a) ABSOLVI = vb. isprãvi, sfârºi, termina;
cruþa, ierta, scuti, pardona, slobozi. 

ABSOLVIRE s. = absolvenþã, isprãvire, ter-
minare; cruþare, iertare, scutire. (~ de
o obligaþie.) 

(a) ABSORBI = vb. aspira, încorpora,
înghiþi, resorbi, sorbi, suge, trage; aca-
para, preocupa.

ABSORBIT = adj. preocupat. 
ABSORBÞIE = s. încorporare, resorbþie,

(înv.) sorbire. 
ABSTINENÞÃ = s. continenþã, abþinere. 
ABSTRACT = adj. teoretic; (artã) nonfig-

urativ; conceptual, no þional. (conþin-
utul ~ al unei teorii). 

ABSURD = adj. aberant, ilogic, nelogic,
neraþional, prostesc, stupid, (livr.) elu-
cubrant, iraþional; s. absurditate.

ABSURDITATE = s. aberaþie, aiurealã, baza-
conie, elucubraþie, enormitate, fantas-
magorie, prostie, stupiditate; absurd,
ilogism, nonsens.

(a se) ABÞIGUI = vb. ameþi, chercheli, îm-
bãta, turmenta.

ABÞIGUIT = adj. ameþit, bãut, beat, cher -
chelit, (fam.) pilit, îmbãtat, turmentat. 

(a se) ABÞINE = vb. a se domina, a se în-
frâna, a se opri, a rãbda, a se reþine, a
se stãpâni. 

ABÞINERE = s. înfrânare, reþinere, stãpâ -
nire. 

ABUNDENT = adj. bogat, copios, îmbelºugat,
îndestulat, (fig.) princiar, regal.

ABUNDENÞÃ = s. belºug. 
ABUR = s. vapori (pl.). 
(a se) ABURCA = vb. cãþãra, cocoþa, ridica,

sui, urca. 
ABUREALÃ = s. miros, (fig.) îmbrobodire. 


